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i. Naturalny ruch ludności. — Mouvement naturel de la population. 
1. Małżeństwa. — Mariages. 


—— 


a) Według wieku. D'après l'âge. 


b) Według stanu cywilnego 
D'après l'état civil 


Wiek mężczyzn Wiek kobiet — Age des femmes. Ogółem GEES 
a zę — mężczyzn stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
Total des ee 
hommes H 20—24| 25—29 | 30—39 | 40—49 | 50—59 | iwyżej | hommes mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
et plus Etat Total 
civil des panny wdowy |rozwiedz. des 
poniżej 20 EA E wéint, D | d 3 Homar ` elle, A bhi e så | hommes filles veuves |divorcćes | hommes 
au-dessous de | 
20—24 5 | 10 8 2 SÉ d e. 25 RENE EE | 
Witzeg ER ] 2 155 
25 —29 6 35 31 7 — — — 79 célibatai- 
30-39 ə | 19 | 20 8 SC d Niege 51 Si 
dowc 
40— 49 PNE 3 p unse tegt? y 9 DG zaj 16 ch = 16 
50—59 — | — z d SES Fe" = 9 rozwiedz. 1 < ES | 1 
60 i wyżej —- — = 1 1 — — TEA divorcés 
Ogółem 
Ogółem kobiet kobiet 
9 d = = 169 d 2 172 
Total 65 6 29 3 DEEN 172 TAATA 
des femmes | femmes 


W tem związków zamiejscowych — 


DRUKARNIA DZIENNIKA POZNAŃSKIEGO 


W tem związków zamiejscowych — 


ch Wedlnge wyznania - D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 

Wyznanie mężczyzn a | z mężczyzn 

Culte des hommes EEE EH SE g X | Totaldes 

SSS|ŻES ek S3 | kommes 

— M 0 
rz. katolickie cath: - romain 165 1 — E 166 
ewangelickie évangélique | 2 A — 3 
mojżeszowe mosaïque . . — — l — l 
al et en A Deeg 2 — — ei 2 
Ogółem kobiet | A 
Total des femmes | 168 S kk | Kr 


W tem związków zamiejscowych — 


dd Według narodowości — L'apres la nationalite 


WIECK GEJPRA | kobiet 
Nationalité des femmes | Ogółem 
Narodowość mężczyzn SET "e mężczyzn 
2 | 
Nationalité des hommes ENER e | Total des 
EE GE S| 5a | kommes 
JA | EMME. sp: st; | Grafix "1>" mA a |C 
| 
polska polonaise . 166 2] = 168 
niemiecka allemande l 2 — 3 
inna autre jaki ies keet chosgf — | ] 
Ogółem kobiet , NEE TK | | B 
Total des femmes CH | S | ; > 


W tem związków zamiejscowych — 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci Ii pochodzenia 
D'après le sexe et la legftimite 


Urodzenia żywe Urodz. martwe 


Naissances vivantes Mort-nćs 
Płeć ZE zza 3 
r.oworodka w tem dont © 
Sexe v gle S SĘ S aag 
kal EI a 0 
M EIERE EECHER 
ERITEMA KERSCH ER Re ke 
nouveau-nés "Së PENICHE E ży s hu SE «2 2. Cie E 
We N 3 Ga > ES E "ra 
KE e 
SE 
l. Miejscowe — Population domiciliée | 
chłopców i d 
garçons 17315 T893 45 3) Al —| 5] 198 
dziewcząt EG Ee Kee 3 Sl Ant | 127 
filles 
Ogółem 
Total 334| 29 | 363 82 8 7| —| 2]370 
2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców 
dziew czat E DEA S = (ul a] 26 
(les 
Ogółem 
Total Ś | 07 | 242 25 — 2| —| 2] 4 
3. Wszystkie urodzenia - Toutes les naissances 
chłopców | 
f 186| 19|205] 55 a EE 211 
garçons 
E 183| 17200] 32 3 TI 3| 2 
filles s: | = 03 
Ogółem 
Total |369| 36/405 107 8 9| — 9| 414 


Zgłoszeń spóźnionych: 20 (19 z sierpnia 1933 r., 1 z grudnia 1904 r.) 
w tem 17 miejscowych, 3 zamiejscowych ) 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
Nes-vivants selon la profession des parents 


U 
DAA 
Z a 
ei G 
S a 
Zawód ojca wzgl. matki vi p U 
Profession du père ou de la mère z S S Š 
Srel .. 
ix SI SA) 58 
Lv Si E SI Ge S 
Së SCE 
A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
legitimes selon la profession du pere 
1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
i rolnicy — Commerçants, industriels, 
agriculteurs indépendants . . . . . 22 | 5 27 
2 Urzędnicy prywatni - Employes . . 46 4 50 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 135 5 | 140 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . . . 76 6 82 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
libérales "o. 0a. a ar (sa THŃ 6 | — d 
6. Urzędnicy py — Fonctionnaires 
publics . . a, sz" 45 15 60 
7. Inne zawody — Autres professions . 4 | Ka A 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
fession et profession inconnue . . . = = a 
Ogółem — Total | 334 | 35 369 
B Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illegitimes selon la profession de la mere 
|. Pracownice FoS - Travailleuses 
d'industrie. . . . Ee ERA. 12 3 15 
2. Służące — PAC: "m". 14 3 17 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
vailleuses de commerce et de bureau 1 — 1 
4. Zawody wolne — Professions libérales — — — 
5. Inne zawody — Autres professions. . — — — 
6. Bez zawodu i nieznanego zawodu - Sans 
profession et profession inconnue . . 2 1 3 
Ogółem — Total | 29 | 7 | 36 


c) Żywo urodzeni 


Nes-vivants d'apres le culte des parents. 


Wyznanie ojca 


Culte du pere 


l. Urodzenia 
miejscowe 


Naissances de la 
population domici- 
lice 


rz. - katolickie 
cath. - romain 


ewangelickie 
évangélique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne I nieznane 
autre et inconnue 


Ogółem 
Total 


2. Urodzenia 
wszystkie 


Toutes 
les naissances 


rz. - katolickie 
cath - romain 


ewangel'ckie 
ćvangćtique 


mojżeszowe 
mosaique 


inne i nieznane 


e | EL EEE EE 


autre et inconnue 


Ogółem 
Total 


według wyznania rodziców. 


Wyznanie matki przy dzieciach 


| 


rZ. - katol. 
cath. - rom. 


329 


330 


ślubnych Wyznanie 
Culte des mères ayant des Ee e 
enfants légitimes EA 
Culte des 
a 2 mères ayant 
JE TIRER seserian 
EE SETS KE egitime 
URE EE AACJE s 
| 
KI Gs — | 329 29 
Y | == 3 Si 
| aj 2 | = 2 = 
2 SES 334 29 
HAI | 
| 
= = — | 362 36 
pR Kos 5 A 
sk | 2 = 2 LI 
| 
4 2 — | 369 36 


363 


niem. 
e 


d Żywo urodzeni według narodowości rodziców 
i następstwa rodowego. 


Nes-vivants J'apres la nationalité des parents par l'ordre DE 
de naissance. 


Narodowość 


rodzice Noworodki ślubne były w tem samem 


małżeństwie .. dzieckiem | 
Nationalité 


Ordre successif de naissance 
des parents 


matki 


de la 
mêre 


ojca 
du 
pêre 


"dzieciach nieślubnych, 
des enfants illógilimea ` 


Nationalitć des mères oa. 


Ogółem — Total 


NARZ sa Ed hellan è 
i w 


Narodowość matki przy, - 


1. Urodzenia 
miejscowe 


Naissance 


de la popul. 
domiciliće 
pol. 

polon. 


pol. 
polen 127) 90 4 23I IES ZSZ H 329 
pol. | niem. | ` a 
Es | 
i| kickt -|-|- 
FEE i: 


polon| allem. 
pol. 
allem.| polon. 
niem. | niem. 
allem| allem. 
inne i nieZn. Uu ut: 


autre 
et inconnue 


Ogółem |128| 92| 56) d 9| 3| 2| 3| 2 


Milt 
uf 


591 25114 y| 4| 3| 3| 2 dai | 


— | = | mm | —m | — | — | mm 


2|-—|-|-| 333] 29 


2. Urodzenia 
wszystkie 


Joutes les 
naissances 


pol. 
polon. 


pol. 
polon. 36 ` 
niem. 


allem. 


pol. 
polon. 


pol. 
polon. 


niem. 
allem. A Jg all 


niem. 
allem. 


niem. 
allem. 
inne i niezn. 


autre 
et inconnue 


Ogółem ze 


Total 


144|100| 61| 27114 9| 4) 3| 3| 21 2|—|-|-| 360 


3. Zgony 


a) Według przyczyn śmierci i płci. 


Dóces 


D'après la cause du décès et d'après le sexe. 


Zgony miejscowe 
Deces parmi la population domiciliée 


= 1. 
E 
S £ Ogółem 
dr Przyczyna śmierci — Cause du dócćs Total 
"ie męż.| kob | raz. 
3 S E z 
ii EIE F 
£ SEI 
1 | Dur brzuszny i rzekomy dd PŁ” 
2 | Dur osutkowy . Pas = 
3 | Ospa , S Fm różni geng 
4 | Odia TR. ET 
5 | Płonica zdj Baj, c 
6 | Krztusiec . enkem = 
7 | Błonica 2| 2/4 
8 | Grypa i Ge, AR (0: dit | MS 
10 | Gruźlica narządu pddechówejo Zz my 4. 10 | 19 | 29 
11 „ 4a) opon mózgowych ZAPZAZ 
„ b) innych narządów . Je | BL 
12 | Kiła ry E wj s wod, mp 
13 | Zimnica Ś ut SREL e 
14 | Inne choroby Be i SOSA SR KREE | ŚR 
15 | Rak i inne nowotwory złośliwe . . . 9 | 10 | :9 
16 | Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone 
jako zļośl. : E Ee, Lë Falai 2 
14 | Gościec przewlekły i dna. . . . . . "ara Je? 
18 | Cukrzyca . : l Ta e 
19 | Zatrucie wyskokowe SE i osle . deht 
20 | Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe |— | 1| 1 
21 | Wiąd rdzenia i porażenie ogólne spe. zaje | |> | 
22 | Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łuwiczne i inne, bez wskazania przyczyny | 4 | 6| 10 
oa | a) Zapalenie mózgu . i za <= 1 ga 
b) Zapalenie opon GERNE TWE SZ: 
c) inne chor. ukł nerw , narz. wzroku i inne 5| Ai H 
24 | Choroby serca . rk 13 | 12 | 25 
25 | Inne choroby narządów weranda ! 3j 4 
26 | Zapalenie oskrzeli. i F ofal = 
Zapalenie płuc a) płatowe . Bo GL W 
27 s „ b) inne postacie 12 B | 20 
28 | Inne choroby narządów oddechowych | 1j 8 
op Biegunka f a. u dzieci poniżej 2 lat . 2| 2| 4 
i zap. jelit l b) u osób w w. 2 lati powyżej | — | — | — 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego . AP] 2 
31 | Marskość I inne choroby wątroby . Je Ee 
32 | Inne choroby narządu trawienia . i E E PO 
33 | Zapalenie nerek A go Se? 2| 4| 6 
34 | Inne choroby układu mó cZobielowego. Kai ae 
35 | Posocznica I zakażenie połogowe . "kz AE 
36 | Inne choroby ciąży i okresu pcłogowego = diz 
37 | Choroby skóry, kości i narz. ruchu . . Wie= Lë 
38 | Choroby okr. niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone . ; 3| E 110 
39 | Starczość . d Je zé. ech) 
40 | Samobójstwo 4} 1| 5 
41 | Zabójstwo — | — | — 
42 | Śmierć wypadkowa 7 8 
43 | Śmierć i przyczyny EE lub śe 


oznaczone 


w tem dzieci 
dont décès des enfants 


Ogółem — Total 


2. Wszystkie zgony. — Tous les deces 


w tem dzieci 
dont décès des enfants 


Ogółem 
Total 


poniżej 1 roku | )_5 fat męż |kob. raz. poniżej l roku | 1—5 lat 
au dessous d un an|]_5qans| ` œ~ |audessousdunan|l—5 ans 
h. | ZE E|8B|5E| m—h. | ZE 
a. nieśl.| Śl. PI Ze p = = S śl. Kat śl Joles]. D ż. 
leg. | illeg.| leg. | illeg. 5 d | = © | lég. |illeg | leg. | illeg| LI dë 
ECH 
= |=| -|=| — | — 3 — 3|— | - a — 
1|- | - | * E | — Ż [2 4] 1|—|— | - |] — | - 
2|—|—|-—|-— | — ENER 2|-—|— | — | — | — 
<< |a| — || © |= 12) 194] SIĄ ZA =PRN=P "SI =BER 
— | —|-— | — | — 2 |A| 2 | — JEŻ] HS 1 | — 
ZZA ZE |= l 1|-2 Lil "WEG ZAIR 
„Sp PER Ka — = l E < SĘ ao dre 
s dee Men 2 l 3 1 SE) 00 0 EE 
Ery | 23 JE AS P zs] Fa I MAREK Fab Wan ECH 1 |=] -- 
A WEG ZES =A= lala" SSE 425] NFZ 
m A LC e WSA £2 1% «CH za) af BR 
> |= | ZW |=] a | 6) 10] >] 8] dE EE 
SS CHE? Se LJ |CSE 1 l 4 SaS |= 3 RE =: 1 
Zd ZJ TAI | A> daj wd | m0 |FEZAJ FN | = 1) — 
a, I |= * | | —Hi | TB] 265] — l} — | | —| 1 
— | | — | |= | — 1 3 | 4 |= [sM 12) APS 
swy| "228 = | a | 24 =. 1 POW 48 | Din EE De | SSP R 
So EEG PE 4 GC JĄDER re, E singe 
OK 2 le d BE | dj *2_ | Zprę Sy | | SZ 
— | -|-|-|- | — l 220 | — | T — |eSXAE= AGI 
- | oz | = | = l 2 salh R] E —śij| es 
Bi 1i— | | - | = 8] 4|12 | — ez Saale hg 
Gd seh a Melen KÉ Label kg 1 E E Ae 
RH CH TS em TS ESCHER, 2 2 Ale a SE KR RK Aer E Al 
SC d Ne E be d tg e E E "zza sz 
3|—1 7|- | — | — 3 | SIA 3 | w ga Lë 
EN E m 5 RE PIECA Bn | CESE: NI wkl Al 
= DES ZRER= 4| 1 s) SEZ A R | 
= | AIRZAEZ IZ Z IRONIRZ ZE IP" RZY 
Tue ll 1|nelnslesafn | afsof 1] «| 3 


|103| 99 |202| 10 | 4 | 


Zgłoszeń spóźnionych: 4 (1 z lipca 1933 r., 1 z czerwcą 1933 r„ 1 z września 1922 r., 


1 z maja 1919 r.) 


Zgłoszeń spóźnionych: 4 (1 z lipca 1933 r., 
| z czerwca 1933 r., 1 z września 1922 r., 
l z maja 1919 r.) 

*) zakażenie ogólne. 


ZB — 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 


Décès des enfants illćgitimes ayant moins d'un an selon 


la profession de la mère Décédés au- dessus de 15 ans d'apres l'état civil 


sze  WETWEJW "e" D 
p rE Ś IS. Le KEIER 
ae nALEi Miejsc. Zamiejsc. Ogółem S E „8 EK Y Sa R = 3 S E 
f A Ki KA G Q 
Profession de la mère $ a rk 1 oputation Total ES RÈS ELE S e S Se AE 
omiciliee e passage OS [au RN RSIR Z 
SE SEED EDO EEN CE [SS 
1. Miejscowe — Décès par- 

l. Pracownice przemysło- mi la population domi- 
we — Travailleuses d'in- ciliee 
dustrie . s... 2 s 2 mężczyźni — hommes | 17 | 58 6 | — | — | 81 

2. Służące — Domestiques ] -— 1 kobiety — femmes .| 21 20 | 34 l Sé 76 

3.Pracownice handlowe i Ogółem — Total .| 38 w lei 78 | 40 |= IZ: 
biurowe — 7ravailleuses 2. Wszystki T, 
decommerce et de bureau = — — CAR gr UGKZ 

les décès 

4 Zawody wolne — Pro- mężczyźni — hommes | 20 70 6 — — 96 
fessions libérales. . . = s == kobiety — Jemmes, -fi -29m ktts „| 25 24 36 1 — Ep 

SE Ogółem — Total 45 | 94 ar Jain 42 | 1 | — | 182 
professions. . . . . — — — 

6. Bez zawodu i niezna- dd Według narodowości — D'après la nationalité 
nego zawodu — Sans l. Zmarło miejscowych: 192 Polaków, 8 Niemców 
profession et profession Décès parmi la population domiciliée Polonais, Allemands, 
P o Së o 2 innych i nieznanej narodowości 

= ees TIE | autre nationalitć et de nationalite inconnue. 
2. Zmarło wogóle: 221 Polaków, 10 Niemców, 3 innych i niezn. 
, narodowości 
Ogółem — Total 5 = 5 Total des décès Polonais, Allemands, autre natio- 
nalite et de nationalité inconnue. 
e) Zgony z uwzględnieniem wieku, zajęcia i wyznania. 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Dćces avec répartition par dee, par profession et par culte. 
(Personnes au - dessous de 15 ans selon la profession des parents). 
1. Miejscowe — Deces parmi la population domiciliśe | cilie || 2. Wszystkie zgony — Tous les decós ` Wszystkie zgony — Tous les decćs 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 
3 3 | 
s |E| a | è s ls g d 
3 gez CHEM $ Z 8 SEI EEN $ 
lat SÉ ec | eg: a E E R |BE A KC at PASY SCHER, AUDE AS: SE 
„Je |4 | 8 SCK SMED AE g NE IEIE e Ean aa „| ass 
< En Em SËCH > I 0 à Së, SC Sai S v -= = 9 e e 
Age-ans| S S ei 4 pó EA RUE AC SE LE SCHER CR ei SEAN E ô 8 "NZ E Rej S 
"Jo Me | aa e S IE S EE GEI eh ër a a ER, AC LEI R FIRE 
Rne a aa eI E A E awe AS Ee lel E Fara a Na 
A SEHR = E aN S | pe MEERE ENE 5|z=| | 
elo EC F BEA RCM (ERC aaa EE lig |z] a| | olasz Eei] E 
ce m a E a E |»|, EEEE Eae AR: 
~I] 3le]f F| ]3/$/83| elsi KIEM eR] F] E| 3|ES FE |se & 
H U E | Slos|5|e | © |NA|DSĘ| £ la5z|O N U E|e|oś| > oe | e IN| 5n] S |os| O 

Do å ô {35 ia — e agëengt — | 4|— tal AE 1 JEJC —| 5| —| 2|42 
oz "0 5|— |— | —]— | — | 2| 38|— |— | -— |--—- | 5 5— — | — |] — | —| 2, 8 |— | — | — | — 5 
UPRA - GE, KEE ECG EN E Eben ip Ao ||| "|= e Hee dech, Ann 
16—20 Si a EAEE a «km = Tt a 3 a e Lee E SL CC SES A 
DE I 21), E = 4 Ban — || aona CH, TO |91 | pE — an A ega T, 
31—40 E e (MEGI; 1| — IEEE 21|—|-|—| 1 —| 4/5|/|-—]|3)|- | 8|2 
41—50 kas e * ALLE TIL ka 8]l1i8|]18| 2) 1|—] 2) 4| 4| I| 1|-—|-— | 9|21 
51—60 i (—| = MS 8 F3] = || aea a ze ENIE: Simi. AVE Ale SAO 
OE A ENERA AE NE ODA he CRT TG 31 | Du Tata E ` ef, 6|— | 15] 37 

E DELT Fa ea 42 || 39 1 jed a|— GL LA o 42 

EES = CITES EE APRA Br 
ed lusch e a|-| slejazfaz| 119) — | 65 |2o2 6 17 47 | 47 | 1 19 | — | 66 |202 aal) E 1 | a1 | 18 | 50 | 54 | NES | 75 |234 


Przyrost naturalny ogólny 171, miejscowy 161 W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 
urodzeń żywych 1,73; zgonów 0,96 ; małżeństw 0,82. 


li. , Zdrowotność — Santé publique 
1 Przypływ w Szpitalu Miejskim według wieku i choroby. 


inscriptions des malades dans l'Hôpital Municipal d'après l'âge 
et la maladie. 


Wiek lat. -- Age ans 

+. u Ogółem 
-feje 8|8|2|S/8/2|8£|5,]/58 Total 
1.15% eaa e Ralea l7 
PA m - ~ 
Jog- 5 fisz 65| 35 | 23 |10| 5 -| 362 


W-tem przypadków: (Dont cas de.) chorób zakaźnych 
(maladies infectieuses) 51, chorób oczu i uszu (affect. des orga- 
nes de la vision et affect. de l'oreille) —, zachorzeń wewnętrznych 
(maladies internes) 27, chorób płucnych (affect. de |lappareil 
respiratoire) 9, reumatyzniu (rbumatisme) 3, chorób żołądka i jelit 
(affect. de l'appareil digestif) 2, zachorzeń połogowych (accoucbe- 
ments), —, chorób serca (maladies du coeur) 5, uwiądu starczego 
(senilitć) —, chorób nerwowych i chorób umysłowych (affect. du 
systeme nerveux et maladies mentales) 24, świerzby (gale) 
chorób skórnych (offect. de la veau - dermatologie) 14, chorób 
płciowych (maladies sexuelles) 63, do obserwacji (observation) 17, 
do opieki (sains) —, zatrucia (empoisonnements) 14, obrażenia 
(lesions) 113, postrzał (par armes à feu) 1, chorób dziecięcych 
(maladles d'enfants) 13, pęcherzyca 6. 


d 2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. 

Mouvement des malades dans les bópitaux et autres institutions 

| | Similaires. 

Gey y CES g d EE 
KREE S s |S $e 
oa E eben ` 5 eh 3 e z T RA 
Eddy nec dE V SJCIE 
SEKR E SC Ge 

Zakłady s: SEJCS z Br A OCE: 
Etablissements ZE al w miesiącu | — S Z EE 
o 3 F au cours du mots 2 E a SZ a 
SÉ E, 

Z Iiz 2 

Przytuł. dla starc. Grobla 26 | 

Asile pour les vieillards GC É EEE é 

Szpital Miejski: 

Hôpital Municipal: 

I. St. chorób zewn. 98 | 119 | 132 |-13) 8> 8 
Cbirurgie 
IL St. chorób wewn. bn A 
Maladies internes TI 12 66 |+ 6] 77 d 
III :St. chorób wener. 
i skórnych 
Maladies venćriennes et 103 94 96 Se 10! 2 
affect. de la peau 
IV. St. dziecięca 9 17 14 a 32 1 
Maładies d'enfants 4 j7 
V. St. dla. umysłowo 
:chorych 9 20 19) 11 
Maladies mentales g 4 Aag 
VI. St. płucno: chorych 
Maladies de l'appareil 96 38 a> 20) Roude) 
respiratoire 
(«Razem — Ensemble | 365 | 362 | 358 |+ | 372 | 32 

Leeznica: Miejska: 

I., Oddział wewnętrzny 6 4 4| — 6| — 

II. Oddział chirurgiczny 5 6 7 |-1 4| — 

Il. Gddział chorób wener. i skórnych 3 zł Vë alt ` 2] 

Razem — ensemble | 1| 132| 14|-2] 12| — 
Szpital Djakonisek . . gz | toi | 1382r] gó | 6 
„ ' żydowski 3 3 2-|-|- 1 4 l 
» SS. Miłosierdzia 156 | 281 | 280 |+ 1| 157 | 20 
Zakład św. Józefa . . . 138 | 159 | 164 |— 5, 133 | 14 
Sanatorjurh SS. Elżbietanek adt C | SENLOREENoSZO | 


3. Miejski Zakład Dezynfekcyjńy. 
Service Municipal de Desinfection. 


Dezynfekcyj dokonano w zakładzie 


2 


E) 


Desinfections effectudes dans letablissement 


poza zakładem . 129 
hors de letąblissement 


razem 131 


ensemble 


Dezynfekcję spowodowały następujące choroby: 
Nombre de dėsinfections effectuées après les maladies suivantes 


Żarnice — Rougeole 


Płonica — Scarlatine . . . . . . . 


Ospa — Variole . 


Błonica i dławiec — Dipbterie 


Zakażenie połogowe — Septicćmie puerpćrale . 


Dur brzuszny Fièvre typbolde 


Dur inny —  „ autre que typboide . 
Gruźlica — Tuberculose . 
Czerwonka — Dysenterie 


Inne choroby — Autres maladies 
Robactwo — Pybtiriase 
Świerzb - Gale . 


Dezynfekcji rzeczy - Desinfection des choses 


48 


21 


fois 
razy 


4. Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
Maladies infectieuses déclarées. 


— u a EE m ccc óóóóóÓÓ 


Rodzaj l. II. 
Stare Stare 
Miasto | Miasto 


p. 1. brz.| p.p.brz. 
Warty Warty 


Nature 
de maladie 


Błonica 
i dławiec 4 
Dipbterie 
Płonica . . 9 
Scarlatine . 
Żarnice 
Rougeole 
Dur brzuszny 
Fièvre typ- i g i ; ; 
boide . 
Dur plamisty 
Typhus exan- 
thématique 
Zakażenie 
połogowe 
Septicóćmie . 
puerperale 
Jaglica 
Tracbhome 
Gruźl. płuc . 6 
Tuberculose 
pulmonaire 
Czerwonka 1 
Dysenterie . 
Inne choroby 
Autres ma- 
ladies . 


13 3 9 7 


10 9 


= 
| 
l 


Ogółem 20 41 30 


Total 


1) 1 Rataje, 3 Winiery. 

2) 4 Starołęka Mała, 1 Winiary. 
3) Winiary. 

4) Starołęka Mała. 

5) Rataje. 


Ka 


Św. n 
Wilda | Jeżyce |Łazarz i| Główna dziel 
i SołaczjGórczyn 


ne 
u. 
nowe 


17 


Ogó- 
łem 


Totał 


41 


85 


20 


189 


III. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logements. 


l. Zmiany własności. — Mutations de la propriété immobilière. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


Ilość kontraktów tnich 3 latach Nabywcy — Acqućreurs 
Nombre de contrats L'immeuble a changé le propriétaire 11 
au cours de 3 dernières années . z reszty Polski 
GRA "Ev |oSWi=T n TT ZEROZNANIĄ z woj. zachod. ua Er Sé inni 
ogółem odmownych 1 raz 2 razy 3 i w. razy SE „25 de départeni: KE Kies, 
total refus 1 fois 2 fois 3 fois et plus de l'ouest de la Pologne 
74 — | 54 14 6 65 5 2 2 
Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich I, z rąk polskich 71, z rąk żydowskich 2. 
Budownictwo — Industrie du båtiment. 
2. Budowle rozpoczęte — Constructions commencćes 
Nowe budynki Ogćłem Liczba — Nombre de 
Bâtiments nouveaux Przebudowy budowli ubikäcyj Kubatura 
SE EE l  LGOZDKAOÓW o As m 3 
mieszkal. g Tctal mieszkań pu Ee SE 
See inne razem Reconstruc- ! I Espace bâtie 
a l'babi- des construc- logements mieszkal. innych 8 
autres total tions : 48 Par: en m ž 
tation tions á l'habit. autres 
40 11 ol | (i | | 58 | 104 393 30 | 46 092 
3. Budowle ukończone. — Constructions finies 
Przybyło nowych > S Przybyło wzgl. ubyło 
> Accroissement du nombre des bâtiments nouveaux Z © : 
zi I Z accroissement resp. 
S budynków głównych S o E S décroissement 
3 dla celów oticyn dla celów Q s ZY = u 
coć e 5 à U = z 9 8 U 
Z © t atiments principaux Ria e a> - 2 Ss GE 
E destinees EE a E > GQ R E e 8 ZS D Gs 
GER mieszka- mieszka- déi 5 E x 8 S Ś g Z 9S 
R 3 = 0 5 GS o Sio Nawóz. E U o E Si e Va 
Sie: niowych e S niowych O © ać ZS E 2 g 8 — OA Eë gi 
> X à I' babi- e S à I'babi-| ez e 5 Ste S R E S Eg dw 
Z Q tation E g tation = ZS z e X e Q OGR = = 
31 | 19 | d | 4 | 4 | 3 | 6 | — | 37 | -H76 —1 | +277 —2 
4 Budowa mieszkań — — Constructions d'babitations. 
| Mieszkanie o — Logements d Lokale handlowe 
l izbie Zeen STEEN 4 | 5 6iw. | ogółem | | Przemysłowe. — 
| 1 pièce okofach d Locaux industriels 
p | pokojach — pièces et plus total et commerciaux 
Powstało 4 164 ie 22 13 13 8 4 | 76 6 
Augmentation 
Ubyło — l — — di Bes Í fas. 
Reduction 
Różnica + — — | +15 +22 +13 +13 +8 +75 + 6 
Différence 


Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 190. 
Udzielono pozwoleń na budowę 143. 


IV. Zamożność i ubóstwo. 
Aisance et indigence. 


1, Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania. 
Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań. 


Wkłady oszczędnościowe w złotych Ilość depo- | Suma depo- 
obiegowych nentów zytów zł 
R D Nombre de | Montant 
Dépôts d'épargne en zlotys courants déposants | des AVE dépôts 
Stan oszczędności i depozytów w po- 
czątku miesiąca 
Situation des épargnes et des dépôts 29 226 23 701 666,46 
au commencement du mois 
Przychód — Recette 3 ae Ee ial OTRON 280,11 
Razem — Ensemble, 29 761 25 378 ~ | 29761 |25378946,7 o7 
Rozchód — Dépense 330 1 PS BE 345,90 
Stan w końcu miesiąca roe p 
Situation à la fin du moiS..... A. | 29 431 23 125 (00,67 
Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie Ilość depo- | Suma depo- 
dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe . nentów zytów zł 
Dépôts d'épargne en zlotys-oretdollars | Nombre de | Montant 
des Etats-Uniscalcules en zlotyscourants tes Efats Uniscalculćsenzłotyscourants | déposants des dópóts 
Stan oszczędności w początku miesiąca 
Situation des ćpargnes au commence- 1295 6 532 349,38 
ment du mois 
Przychód -- Recette 18 | 144800,13 
Razem — Ensemble [9 el 6 677 149,51 
Rozchód — Dépense __291 466,18 
Stan w końcu miesiąca . . . ... ... B 
1 287 6 385 683,33 
Situation ć la fin du mois | "e | 638% 683,33 IA 
Total — Ogółem A +B | 30 818 30111 284,00 


2. Lombard Miejski. 
Mont - de - piété Municipal 


Go 

SEA ja 8 a lé 
SICH FOR] EPDE 
Ee EH WE 
dE KEN? EEE 
SE E OSR| SD a 5 
“zS WRC RZA 

Zasób na początku miesiąca 3 ; 

Fonds au commencement du mois EI SHE Sie 

Upłaty na prolongatach 3173 16429 <a 

Acomptes 

W ciągu złożone 3085 80211 26,00 

miesiąca gages dćp .sćs en vente 

Au cours ( wykupione 3381 14259 21,96 

du mois | gages retires 

Sprzedano publicznie = = — 

Vendus aux encberes 

W końcu miesiąca 23806 | 648157 21,23 


A la fin du mois 


33 Miejska opieka nad ubogimi i sierotami 
Bureau Municipal de bienfaisance. 


DER LE o 4 
Kä o S Din E A 
Ee S ES OG OE S Ś 
> o 4 5 3 z vi od ` 
S3 |35| Si t [53S] Sg 
OaS| aA cc wg 5 |=; K N 
aN EJER | SSS| — |. |ZIS588 
S EJ ga | BU Zë Sg 
SZEJAE | 68 Eed EE 
Ubodzy w opiece ob- | 
l. wodowej. - Pauvres | 4810 | 62 34 | +28 | 4838 
SE€courLuSs. 
Dzieci w miejskiej 
2. opiece. - Enfants en 
tutelle municipale 
w l-ym roku życia | 
a) au-dessous d'un an | 360 | 53 69 | —16 | 344 4 
DIEGA Eet EEN, 4156261 EE E 


de 1—2 ans | 


Nociegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
osobom 4408, w tem 2259 mężczyzn, 620 kobiet, 1229 dzieci. 


V. Praca. — Travail. 
Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa.) 


Tarifs d'ouvriers. (Salaire par beure.) 


X Rob. miejscy 
~ SS Ouvriers 
© e r municipaux 

Ei CH mej 
w Es 5 
a s aa Š 
Kategorje robotników "E|s8|*,, | S > H 
y A e P we EE "besi 12 aś N av = E 
Categories d'ouvriers > = SZ E SES SIE d 
EE GI | ESSE INE 
UG |< 3 W A cu 
SBIOS|NSĘ | * o 
E EE u 
DA gT EI Br HI 
Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 
Artisans jusqu’à 2 ans „près la terminaison 68 68 | 90-100 86 84 
e l'apprentissage 
r 224 F s HI 81 e 95 93 
2—4 i 
" m żonac! A 
ue ||| Go 0a 113 | 109 
„ponad 4 y d z 109 
i au-dessus de 94 94 113 
Robotnicy przyuczeni X 
Ouvriers qualifiés 70 12 90 ) 66 86 
Robotnicy 15—18 lat = 
Ouvriers âgés de 15 a 18 ans 33 33 s SR | 
4, Geff! Stage" 5 55 55 A — gi 
„ poniżej 21 lat z 
„ au-dessous de 21 ans = — | 30-30 58 58 
vn ponad 21 lat 
„ au-dessus de 2] ans 68 68 | 50-55 61 81 
Fobotnice 15—18 lat = 
Ouvrières âgées de 15 à 18 ans 28 28 G Ze 
n nm 18—21 1» 36 36 a Ge ees 
S ponad 21 lat | 
ge au-dessus de 21 ans 42 42 a 52 52 
poniżej 21 lat Le ei $ | k | 41 | 41 


au-dessous de 21 ans 


Uwagi: U robotników w „przemyśle budowlanym“ płaci się 
wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płacy 
rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletni 
oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznie 
mniejszą od przeciętnej. 

*) robotnik zwyczajny przy noszeniu cegły i wapna. 


O e W e o A w H 


vi. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 
Prix des articles de premiere nócessitć. 


1. Najczęstsze ceny detaliczne. 


Prix de détail les plus fréquents. 


e ML Z Z A a a a a 


Waga lub |L. tydzień |2. tydzień | 3. tydzień (gdzies 


miara 1. 2. 3. 4. Uwagi 

ETE semaine | semaine | semaine | semaine e 
mesure zł. gr. zk kor A ezi gr. zł. gr. | 

Chleb żytni — Pain de seigle . . . . . . . . . . 1 kg 29 29 29 29 

Chleb pszenny — Pain de froment . . . . . : :« : a 80 80 80 80 | E e 

Maka pszenna — Farine de froment. >.. . : « . . 3 44 44 44 44 | 

Mąka żytnia — Farine de seigle . . . . . . . : : A 30 30 30 26 

Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . . . . . « . d 40 40 40 40 

Groch polny*= Pois zu | » Aa See e ke . Ko. 3 36 36 36 36 

Kasolał  iaticoćs tres? KT Le M SR y 40 40 40 40 

Cukier CE FOUE 000% "AE Kee A en ek E 2. > 1,40 1,40 1,40 1,40 

Mleko niezbierane — Lait non écrémé . . . :. . :. . LE 22 22 24 22 

Wajdę A0cujsR = E ES CH ENEE EE ENER I szt. 10 10 10 10 

Ser biały — Fromage blance . . « . « « « i. « i | 1 kg 70 70 70 70 

Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . . . . . 7 1,60 1,60 1,60 1,60 

Cielęcina z k. — Viande de veau . . . . . . . . . 4 180 1,80 1,80 1,80 

Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . à... a 1,50 1,50 1,50 1,50 

Słonina świeża — Lard frais I FS KEEWAY e 1,60 1,80 1,90 1,90 

Olej rzepakowy — Huile de colza . 3 ARTN ER 11 2,00 2,00 200 2,00 

Masło niesolone — Beurre frais l. gat. I mo ar l kg 3,80 | 3,80 4,00 4,60 

Smalec wieprzowy — Saindoux . ETT. i 2004 8200 2,60 2,60 

Ziemniaki — Pommes de terre . 6 | 6 6 6 

Sól biała — Sel blanc ' 36 36 36 36 

Kapusta kwaszona -— Cboucroute n 30 30 | 30 30 

Marchew -— Carottes > c0 20 29 20 

Kawa palona naturalna — Café torréfiė . l kg 8,00 8,00 8,00 8,00 

Kawa zbożowa — Cafe de blé sf 56 56 56 56 

Węgiel kamienny — Cbharbon Houille 50 kg 2,80 2,80 2,80 2,80 

Nala FZemofe.ł „1. .%. „3. .,. «4.1... . IE 60 60 60 60 

Mydło do prania — Savon ordinaire. . . . . . . . 1 kg 1,80 1,80 1,80 1,80 

Gaz — Gaz . EA POPOWA PAC. | cb 27 27 27 Seniore gl 

Elektryczność — Electricité Ee E deg 1 kwg 54 54 54 54 j Pio rk podatku 

Przejazd tramwajem — Tramway . . . . . . : . . = 25 25 25 25 

Numer gazety — Journal . . . . «1 « 4 4 1 1 1 . Ss 10 10 10 | 10 

Strzyżenie głowy « Coupe des cheveux . . . . . . Ss 60 60 60 60 

Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de tbedtre | 

etade scinema ZZ SES „4. Amie. Ae, 12. Tatę z= 50-100 50-100 | 50-100 50-100 

Drzewo rąbane — Bois fendu . . . . . . . . . . l mtrp. 18,00 18,00 18,00 18,00 

Cebula = Oignon] «4... 04.4. 9.4. . 1 kg 30 30 30 30 

Gęś — Oie . . * (CE > Okt Lé Aë R. 1 kg nie notówano 


Narpieą= Carpes 4 0% 09. 4/5 | 00380. 70194. 1. ` 2,30-3,09 | 2,80-3,00 | 2,60 2,60 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 


(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kg du 


poids vif) 
Pszenica — Fromenć . . . «. « « i «u » : 21,00 zł*) 
Żyto — Seigle . EŃ PORE DAY e Azow”) 
Jęczmień — Orge 695g. I l. zako A Rye 15,00 ,, * 
Owies — Avoine . . z DZA PRZ 14,00 ,, *) 
Proso = Millet . bo . 27.1004 e 2 —d nie notowano 
Tatarka — Ble sarrasin . . "FEST. nie notowano 
Wełna krajowa — Zaine de Pologne . 2 F nie notowano 
Len — Lin . Myżdgć « War AN nie notowano 
Konopie — obamrd Z WAaĘ CJ ln". nie notowano 
Swine Porcs: A La mem Féiss 14.7.ag- 447 8200-14 Oe) 
Woły — Boeufs . . . . . . . . . «. . . 50 00— 72.30 , 
Cielęta — Veaux. . . . . . . . . . . . 66 00— 90,00 ,, 
Owce — Brebis . . . «0... « 1 wi  50,00— 70,00 ,, 
Kozy — Cbevres . . . AEN nie notowano 


*) Ceny giełdowe orjentacyjne. 


3. Wskaźniki drożyźniane. 
Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

i Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sia- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. ` 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après 

les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdo- 

madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 

par jour. Calculs basés sur les prix de la dernière semaine du 

mois, tandis que d'apres le schéma de l'Office Central de Statis- 

tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés sur les prix les plus fréquents. 


— 0,24 
a) schemat Calwera 2 g SA 
scbema de Calwer AEN 100 | 65 65 | — 0,70% 
b) schemat Komisji Płacy tyg. z 33.51 | 26.98| 26.80] - 0,18 
schema de la Commis- | wskażnik 100 30 T 0,66% 
sion des salaires indice — 0,000 
c)schemat Gł. Urz. St. | dzien. | 3.65] 244| 24] Së 
EE Cen- wskażnik 100 | 67 67 J 
ra e atıstıque indice 
2. Koszty potrzeb innych 
Coût d'autres nécessités 
a) schemat Kom. Płacy | ve. 2 | 21.16] 20.15] 20.05] — 0,10 
schéma d: la Commis-| wskażnik 
sion des salaires indice 10) 95 94| — 0,49% 
b) schemat Gł. Urz. St. CS A 303 | saisGll 332A _ 604 
D r a s ar jou? z 9 
Ei de Statistique OIT eaf 100| 110] 108] — Me, 


wtem: mieszkanie, opał etc. 

dont: loyer, chauffage etc. 
potrzeby kulturalne, 
besoins culturels 
odzież — étoffes pour 
vêtements et chaussures 


3. Koszty utrzym. ogółem 
Total du coût de la vie 


a) schemat Kom. Płacy | Wg. zł | 54.69| 47.13 | 46.85] — 0,28 
scbćma de la Commis- | wskażnik 100| 86 85 


— 0,590/, 
— 0,03 


sion des salaires indice 
b) schemat Gł. Urz. St. | dziennie a 
D e r Jour 2 
schéma de l Offic Cen- | "ystażnik 


tral de Statistique indice — 0,61/0 
4. Żyto (25. w mies.) 100 kg at | 32.60| 13.50] 14.75 | + 1,25 
Seigle wskażnik | 100| 41 | 45 | +- 9,250, 


1. Koszty wyżywienia 
Cońt d'ali tati tyg. - ; i 
(o) alimentation AT S 52.14 | 34,10] 33,86 


5.Płaca robotnika nilewy- 5 l 
kwalifikowanego — Sa- Pda. a | 38:88 | 37.26] 37.26 
laire d'un ouvrier non ee 100 96 96 
qualifić GR 
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VII. Aprowizacja miesna. 
Approvisionnement en viande. 


Rzeźnia Miejska i Targowisko. 
Abattoir Municipal et Marchê aux bestiaux Municipal 


l) Spęd i ubój. 
Introduction et abatage. 


e m A W Z E 


SE le 
ZW JE e cl WE 3 E 
ŚS|ĘŚ RJ PRI CEJEEIRRJEFIEA FE: 
IEEE EEJENENESECIEJEC 
zAajpejzszwąaloajosizoc|as|<c|O>r 
Spędzono 
Nombre 
de pièces 
introdui- 
tes . . | 203 | 425 11627 1121682781] 94| — | 963 | — | 17609 
Ubito 
Vombre 
de pieces 


abattues | 137 | 439 | 558 {9137 |2908 | 2325| 557 | 20] 17 | 160.8 


2) Targowisko. 


Marché aux bestiaux Municipal. 


3: S 
JEE $ee] E 
Śz|ES|:3|- 8l53|S5| SE Ze 
EK EK EO EE EREREEFIEC 
RJ FEI EFS ESAKES EE] Er) EE Bet 
Nadeszło | 
Arrivć 
koleją żelazną - par | 
le cbemin de fer | 82| 184| 2801 20711 (28] 44] — 0241 
drogą kołową - par | 
les routes . i121 | 241/124] 72952153} 350| — | 96:1 12368 
Wysłano | 
Expédié 
koleją żelazną - par | | 
le cbemin de fer | 44| 45] 750|1942] 19 — | — - 2800 
drogą kołową - par 
les routes . „| 5] 4] 37] 639] — 12] — | 943| 2017 
do rzeźni - a l'abat- | 
toir CR | 124| 338] 531]8635|2762] 382] — | 2u| 12792 
3) Ruch na torze łącznikowy m. 
Mouvement sur la voie d'embrancbhement. 
| > = W wozach 
Aira Steed geg 7 
EF ER PZP CEJEF E ës ës) 
zala Alz SZ Aala S| isles ojas| OE | 1-2 étage 
© 
EK 
v `z | 90| 193] 3923/4106] 690]1482| — | -- | — | 6954] 102 | 37 
SS 


Wysłano 10 wagonów mierzwy z Rzeźni Miejskiej. 


ENT EA 


Vili. Varia. — Varia. 


i. Dostrzeżenia meteorologiczne. 
Observations météorologiques. 


Maxim. Minim. [Średnia miesięczna 
StacjadPoznańa dEr a euer) a 2 
W 
wë ege Ee ,  |dnła| stan |dniaj stan | IX. (nom, |>, w 
ation a Poznań— , ck KD 
rUniversitć le | état | le | état | 1938 | norm. 5 Š 
I* Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) 25 | 26,8 | 19 | 3,8 | 13,8] 13,6| —--0,2 
Températures 
2. Ciśnienie powietrza 


(mm). 89 m. nad po- 


SEN) de 10 | 764,2 | 14 |743,1 |754,6| 754,6| 00 
Pression baromćtri- 
que (mm) 89 m. au 
dessus du niveau de 
la mer. 
3. Prężność pary (mm). 4 | 152 | 15 | 5,7 8,9 8,9 00 
Tension de la va- 
peur d'eau (mm) 
Wilgotn. względna %|23,24| 99 Tre | 20 75 77 2 
Humidité relative % 
4. Zachmurzenie (0—10) — | — SEE | Zr | SAM EO 
Nebulosite (0-10) | 
E Ma MEIER 
Prćcipitations 
atmospbćriques (mm) 
6 Czas trwania usło-j 
recznienia (godziny)| ` pu | — | — 19025] 1660 | 1-36,5 
Nombre d'beures | | | 
d'insolation 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par four, 
Nëss S. SW. W. NW. Cisza: 
IBIZA UNE BJ, Dt, Ok 20 2 razy 
Dni pogodnych (Nombre des jours clairs) 9, — pochmurnych 
sombres) 7, — z wichrem (de bourrasque) —, — z opadem 
de pluie) 11, — z burzą (d'orage) l, — z gradem (de 
grele) —, — z krupami (de grésil) —, — mrożnych (max. 09 
(froids) —, — z mrozem min. niżej 0°, (de froid au -dessous 
de 0% — ze śniegiem (de neige) —, — z mgłą (de brouillard) l 
— z upałem (de chaleur) 8, — z pokrywą śnieżną (de la coucbe 
de neige). — 


2. Wodostan Warty. 
Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Ecbelle fluviale) 0 = 51,45 m. 


cm. cm. cm. cm. cm. 
JĘ ser 6 ST EN , Jty 42 m 4 -12 ; Drp: 
DES E -10; 9 :38 10% 30 
ETa ele, 13 -30; 14 -28 E 0-278, 
IB -20. oh/fziac26,,—18 -26; 19 0 EE 
śl EE, -25; 23. : -20; 24 18, « 20 -17; 
26.6107 20m, słD3 28.4, ~id *29 Beie. -16; 


3. Działalność Straży Pożarnej. 
Activité du Service Municipal des pompiers. 


l. II. III. IV. dé VI. VII. 
Stare | Stare Św. m. 
Miasto | Miasto | Wilda Jeżyce Łazarz || Główna| dzieln. Razem 
po 1. brz.|p-pr brz. i Sołacz (Górczyn WCS anaembla 
Warty | Warty 
Pożarów 
Incendies 
wielkich I- € '£ = 1 e: > 1 
grands 
średnich . 1 H e e zd | e z 1 
moyens 
małych 6 | | e: | i i f, de 3 
petits 
razem - 1 PY 5 A z is 
ensemble 
Pomoc dor. 
Secours pe > 4 3 3 Ss = 30 
immédiat 
Alarmów ogółem S 


Total des alarmes ` 


EE wa 


4. Aresztowania. — Personnes arrêtées. 
Męż- 
czyzn Kobiet Ogółem 
KEEN Femmes Total 


Stan w początku miesiąca 
Situation au commencement du 
mois. . ; ' 
Przypływ w miesiącu 
Inscriptions au cours du mois 


Razem 
Ensemble 
Odpływ 
Radiations 


20 4 24 
258 258 546 


Stan w końcu miesiąca 
Situation à la fin du mois . . 32 4 36 
W odpływie jest zmarłych 


Nombre des décédés parmi les 
personnes rayćes . . . . . i — — = 


5. Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 


llość zgłoszonych przejezdnych 


: 2207 
Nombre des voyageurs déclarés 
z tych a) w hotelach, pensjonatach 1956 
dont aux bótels oko | SÉ FA 
pop Ko soo EEN 
chez d'autres i i 
w tem z zagranicy 13 E T EN HEEN 


dont de l'étranger 


6. Gazownia Miejska. — Usine Municipale 4 gaz. 


tion de char- Production d ćner- 


Zużyto 
Consomma- Produkcja — Production Oddano 
tion + na miasto 
Säi ~ z ; 
e G gaz gaz dwugaz | ogólna | Ga 
GE S S e gl węglowy | wodny 7 ` ma fa Reg 
>. S Se ` gaz de gaz oue | total de 
E S Sle El bouille | à l'eau gaz somme 
e D 2 43) | m? m3 m3 m3 m3 
2389 | — | 1594 » — — €94 100i 1 600 7C0 
7. Elektrownia Miejska. 
Usine Municipale d'Electricité. 
Zużyto węgla Wytworzono Pobrano anen 
apalono na wytw. kwh į energji w Centrali | gji Z obcych 
pod kotłami węgla kg KWh zakł. kWh 
k 
3 Consomma- Energie élec- 


trique em- 


Charbon consommé | bon à l'usine | gie électrique à la | pruntéeà au- 


sous les chaudières génér. 
par 1kwben 
kg | e 
1.767.442 0,84 


station centrale 
d'électricité 


tres usines 
electriques 


2.111.212 6.390 
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8. Wodociągi Miejskie. 


Service Municipal des eaux. 


$ Á 


DE e—a 


Zużyta woda 


Consomnia- 
tion del'eau 
mi 
Śródmieście 194 378 
Jeżyce 76 957 
Św. Łazarz 65 826 
Wilda 58 840 
Sołacz 3 833 
Debiec 1 781 
Rataje l 768 
Starołęka 12 839 
Główna i ; ; i 9 735 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kolej 90 221 
Offices militaires, offices publics et chemins de fers 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe | 47 881 
Offices Municipaux, écoles, bópitaux et maisons 
de rapport | 
RE) mn | emm ` 564.059 


d Przeładownia Miejska. 


Etablissements de transbordement et entrepóts Municipaux. 


Ruch żeglugowy 


Ruch kolejowy Mouvement des navires dans le port 
Mouvement de che- 


min de fer Przywóz 


Importation 


Przywóz wagon. œ 4 


Wagons entrés żadnego 
Wywóz wagon. 29 
E 
Wagons sortis Wywóz: — Exportation 


4 berlinek z pojm. 303,5 ton jęczmienia. 


Ogółem 
Total 323 


— Lë 


zestawienia kwartalne. — eleves trimestriels. 


(Za czas od 1. VII. do 30. IX. 1933 — de I. VII. d 50. IX. 1933). 


1. Małżeństwa — Mariages 


według zajęcia małżonków przed ślubem. 
selon la profession des mariés devant la noce. 


akcie kobiety Ę 8 
Profession de la femme OE 
ée = See Ok 

Zajęcie nę cZyzuy (zawody jak obok) eS 
Profession de ! homme Professions aćclarees ti côte e 

ARACIS d 8 ZS 
kaj es? E psd daj Ale 
1. Samodziel. rolnicy, prze- 

mysłowcy i handlowcy 

Agriculteurs, indu- 

striels,commerçantsin- 

dépendants —| 5| —| —] —| 2 74 15 
2. Urzędnicy prywatni 

Employés 1| 31] 16; 1| —| 4 40] 94 
3. Rzemieślnicy (czeladź) 

Artisans It 37| 44| 32| — 2 52 | 169 
4. Robotnicy — Quvriers | - 2| 9| 40| —| — 244770 
5. Zawody umysł. wolne 

Professions libérales . | — 3 Il 1 > DI 13 
6. Urzędnicy publiczni 

Fonctionnaires publics | —| 15) 10| 4| 1] 10 37%] 79 
7. Inne zawody 

Autres professions. .| —| 1| 1| —| —| — ele 5 
8. Bez zawodu iniezn.zaw. 

Sans profession et 

profession inconnue | —| 1| —| —| -| — 2K 3 

Ogółem ited ` giel? SET RG DIE E HERR ET 8 
Total des femmes | 


W tem związków zamiejscowych 2ito: m. urz. publ. z kob. urz. publ. 


3. Zgony według wieku i płci. 


Décès d après l'âge et le sexe. 


Miejscowe Wszystkie zgony 


Wiek zmarłych m. | | ogół. m. | k. | ogół. 


Age des décédés 


Population domiciliée Tous les dóces 


Ponad 70 
Au dęssus de 
Wiek nieznany 
Age inconnu 


42 12 114 42 73 125* 


h. | E | total h. | f. | total 

Do 5 lat 
A 5 ans 65 63 128 80 74 | 154 
6—10 7 6 13 7 7 14 
11—15 4 9 13 4 11 15 
16—20 7 7 14 8 8 16 
21—30 34 39 73 46 48 94 
31—40 Sé 29 59 29 33 62 
41—50 26 23 49 32 28 60 
51—60 45 23 68 55 26 81 
61—70 57 42 99 65 46 | 111 


— l l — i JI 


308 | 314 622 


2. Urodzenia — Naissances. 


Wiek matek noworodków żywych. 
Nés vivants d'apres l'âge des mères 


Ilość noworodków w miesiącach 
Nombre des nouveau-nés au cours 


Wiek matki | Ilość des mois 
z CA W ogólnej liczbie 
ogólnej li 
Nom- | SAGE dit: 
Age de la bre ra- | miej- À p 
; „ | Nombre des nai illèglti 
mere des VIL (um) IX. zem Set ambra des DS illègltimes 
ans meres dont parmi E 
at la Ppa miejsc. 1am. ; 
SM | Kë: | Luz 
poniżej 18 
au dessous de 14 5) 5| 4] 14 12 4 2 
„ 18—20 2] 19) 32; 21) 72 64 16 D 
„ 21—25] 375[120/131|/125/376) 337 32 15 
„ 26—30 | 383]143 | 118 |125|386| 348 30 10 
an  31—35 262 | 97| 90) 78 | 265 229 11 2 
„ 36-40 125] 41) 42| 43 | 126 116 8 2 
„ 41—45 274-9) 11.9) 29 26 l — 
46 i wyżej 
et plus aj N e e 2 a — 
Wiek nieznany 
Age inconnu -| —| =| -| — — — — 


Ogółem 
Total 1261 | 436 | 430 | 405 |1271] 1134 102 38 
W tem 
miejscowych 
Ve | 1125|384 |387 363 aa 1134| 102 a 
4. Kasa chorych. 
Caisse des malades 
W początku a sent 
kwartału Kde , 
Au commen- A la fin du kz 
Sy trimestre 
du trimestre 
llość ubezpieczonych 
Nombre des assures 69 554 22 868 --3314 
Niezdolnych do pracy 
Assurós incapables de 
travailler . 1 880 2155 + 275 


a me 
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5. Zmiany miejsca zamieszkania — Changements de domicile. 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménagements hors de la ville de Poznań 


1 Ilość i stan cywilny przeprowadzających 
Nombre et ćtat de civil des personnes qui ont dómónagć 


i w AN nn a o a a o a a a a 


się 


A Wyznanie przeprowadzających się 
Culte des personnes qui ont déménagé 


aa a aaa 


Ogółem } rz. kat ewang. . inni i niezn. 2 
SE Stan cywilny — Etat ctvil catb- évangé- D GEN AR Ek 
n | romain lique a iaconnu Be 
S pdiażczy e Zo A NEA EA DECHE 
omme es femme 
Qa 
S Przypływ . 
m.| k X KE ń E 
WS s KE ACE RAEDEE Is $ Affluence 4536] 65|161 | zl 74) Al 25 4796 
Rf Sie eis ai alva 
RIERSIKEEJCEJ EEJREJIIE e Odpływ 
E ZEJEEEJEERIEBI SzI AS oaa p ; Ri a 
g SŠ SEIFS Sé SS AE H è JE RIPER 4264| 22| 181 13] 4/ | 24 4516 
SA S | Różnica d K Ke 
NC -4272| 43| -20|-11 EI | +4 | +1 | [+280 
pe e, Pod nr. 1 ogólna ilość osób danego wyznania. — Pod nr. 2 
rzypiyw | 192012876 | 47951 1376| 515| 24 | 6 |2175) 579| 117 5  llvść osób, przeprowadzających się z zagranicy lub WEN eer 
Affluence się zagranicę. — Liczby ad 2 zawarte są w liczbach ad | 
Odpływ . 4 Zajęcie przeprowadzających się 
| IA eg 1830| 2686) 4516| 1316| 481 | 27 | 6 |2086| 488 | 104 8 Frofession des personnes qui ont déménagé 
R u 
Różnica | Lol -190/280 | +59|--34 |—3 | — |-+89|--£91/+13 | —3 | Selten KC 
Différence | L Mężczyźni — Hommes AIIDZ| 2 S 
Gelz 26 N van 
Ezo] zâ 
2. Miejsce wyprowadzki i przyprowadzki i Samodz. przemysłowcy, handlowcy i rolnicy 
(Dokąd wzgl. skad?) PROCE Z commerçants, EEN e N : 
. $ d indépendants > R W — 
Lieu de déménagement et demmenagement o Urzęd icy prywatni — aAa 255 | 245 | + 10 
(Ou resp. d'où?) 3 Rzemieślnicy czeladź; — Artisans . . . 510 | 479 | Al 
BA Robotnicy ip. — Ouvriers etc. 182 | 139 | + 43 
EK SECH 5i e e umysłowe wolne — Professions o + 2: 
Ce | IS iberales. . = 
fe G3 FE RY 6. Urzędnicy publiczn: - - Fonctionnaires s publics 192 | 154 | + 38 
kä = u E >. 5 HE Ą WA E Ka r . A: Se EM E 
= a || > m IER A . Inne zawody — Autr rofessions. . . — 
Sch SWE: o|oi |= * s 9. Bez ZW niezn. > lodu — Sans pro- 
EE ESS 2 -® |o Ee Fr e22 | 601 | — 21 
są |SG$|,5S|ES|jgż 2. Keel ession et profession inconnue . . . . 
TREER NERF Ogółem — Total | 1920 |1830 | + 90 
GU |AUAJSU EECHER ER REESEN 
a délA es D a s Is AE S BĘ Il. Kobiety — Femmes 
OS |208|SZ | So |>| Po **|28 1, Robotnice itp. — Ouvrières etc . . . . 47 | 51 | >4 
ZA Ent |BQ|208|N0|55|Z5 9 Służące — Domestiques . Bet a a: — z 
"3 Urzędniczki prywatne — EE » 
Przypływ 4. Zawody umysłowe wolne — Professions 
Affluence 3729| 349 | 131 | 348| 115| 71 1 52 liberales. . ; 7 25 | — 18 
j 5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires 
Odpływ 3369 | 44 o publiques . . TE 81 74 i4 7 
Ecoulement 5 | 195 | 832] 135 | 35 3 2 6. Inne zawody — Autres professions 198 | 222 | — 24 
7. Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans pro- e Roe ES 
Różnica fession et profession inconnue . À 6 | -+28 
+360) —96 |—64 | +16 0 +36 | -2 +50 REGER CES LEET We 
Difference Ogółem — Total | 2876 |2686 | +190 
b) Przeprowadzki wewnątrz miasta Poznania — Demenagements à l'intérieur de la ville de Poznań 
l. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Demenagements d'après les quartiers de la ville 
~ EE EE ——— = - = 
na lub do — "a R | 
Przeprowadzono się St SAN Z, te” 5 
Nombre d ; |>| € S| a oa | 5 S AE a 
ombre des personnes qui S2 S 3 a ZS) X = A: = vo |$8| g "SER = E 
ont déménagé 3 = = JI ZARZ O E E a | = 5 E [SSI g Ei: 5 A 
3 | | 2 SE] E NS JESCA 5 (FE |E N 
D N Lei 
Z de prawego brzegu Warty 260 | 215| al eel ol 22| 84] 15) ei 4| 18) % | et Sak: 831 
„ Centrum : 215 | 2861 | 494 612 | 319 | 143 | 112 20 25 20 49 84 1 — 16 4 976 
„ Wildy . . SB 444 ATA et Ee 17E A ALe | KIESCH EN keelst 1 932 
| Jezyc I Sołacza . 44 | 509 | 163 | 1233 | 287 | 147 | 21 9 AW) (Pai eos 1 — — | 53 2 558 
» Św.fŁazarza . ” 38 | 391 | 163 | 273 | 785 | 174 | 30 2 9 6| 15) 13 | — — 9 1 908 
» Górczyn 16 86 | 19 60 | 127 | 341 6 5 9 4 | 20 H | — — 4 704 
„, Główna 19 25 | 24 19 | 28 | 26 | 209 | 20 1 1 1 8 | — — 431 
„ Komandorji WE 4 U d 15 l 1 = jl 4 5) OS = LEE SES = = 38 
„ Rataje . . Nano E 1 30 l 3 2 ] 8 4| 25 7 5 4 — — | — 105 
vw Starołęki Matej . > MON l 13 ] 12 l 6 1l 4| 25) 48 8 || — — 4 125 
vw Dębca . ALE EP 4 23 40 31 13 12 1 - = a 94 13 | — — 4 235 
„ Winiar. . . SSC S 3 48 19 42 33 12 6 — — = 7 | 134 | — L: 1 305 
„ Naramowic dom. eg z mb o wett e = eg 3. e A ag. ze 11 l e E 12 
„» Sołacz dwór . Ss Zb — — 1 DN | — = | — | — | —- | — | — | — | — — l 
„ Gołęcina . . . A: . — 7 1 1 2 2| — E 1 = = 3 | — | — 14 31 
Ogółem — Total | 679 | 4717 | 1797] 2503 |1814 | 980 | 500 | 92 | 120 | 114 | 346 | 405 | 3 | -- |122 | 14192 


ii Aa > 


2. Stan cywilny przeprowadzających się. — Etat civil des personnes qui ont déménagé. 
; Ogółem Ogółem 
Mężczyźni — Hommes & Kobiety — Femmes g 
ECH S Total 5 Total 
kawaleowmier Dette |. am en ae Wa i 33229487 et, E E KE e E e fg 5566 
ZONICIN Oe m wad ala o wł ig ER 2429 (nężatkik=AwnarieesSy4OJE W (Oka s 0 ec 2262 
ENEE e en „6.000 00095. fen Slider Ee eeh E Ee ae 398 
luzie dzien ben, A IOC Eneps 74 rozwiedzone — divorcées. "=" zę 50 
Ogółem — Total . 5016 | Ogółem — Total . 8276 
3 Zajęcie przeprowadzających się. — Profession des personnes qui ont dćmónagć 
Lë Ogółem Ogółem 
Mężczyżui — Hommes S Kobiety — Femmes. R 
Total Total 
1 Samodzielni przemysłowcy, handlowcy i rolnicy ai 1. Robotnice i p - Ouvrières etc. . . . . . 354 
Industriels, commerçants, agriculteursindópendants Ba 2. Służące — Domestiques . . . . . . . . . 2014 
e. Urzędnicy prywatni — Employés 1148 3. Urzędniczki prywatne - Fonctionnaires privees 785 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 1541 4. Zawody umysłowe wolne — Professions liberales 18 
4. Robotnicy i. p. — Ouvriers etc. . 452 5 Urzędniczki publiczne - Fonctionnaires publiques 98 
O. Zawody umysłowe wolne — Professions liberales 120 6. Inne zawody 4. Autres professions pz. Te a 735 
1. Wojskowi — Militaires. . . . . . 85 et profession inconnue . . . «. «. . . . : 4272 
8. Inne zawody — Autres professions T5 
9. Bez zawodu i niezn. zawodu -- Sans profession 
et profession inconnue . .*.-. EECH 1774 | 
Ogółem — Total 5916 | Ogółem — Total .: . 8276 


Uwaga: W poszczególnych miesiącach było: 
w lipcu 1420 przyprowadzek, 1647 wyprowadzek, 4768 przepiowadzek. 
w sierpniu 1571 LU 1445 d 4633 - 

w wrześniu 1805 3 1424 s 4791 


6. Ruch ludności według dzielnic miasta. 
Mouvement de la population d'aprs les quartiers de Jo ville. 


Żywo 


Małżeństwa Ecran Migracja Przyrost lub ubytek 
p en A 

CA A0 miejscowi A Migration Excédent ou diminution 
Mariages „KE. 

Quartier parmi la Nes vivants | Décès parmi Odpływ naturalny napływ. , 
population: parmi la | ja population Przypływ py | j ogółem 
domiciliée population | domiciliée Ecou- de nais- čim- fotań 

domiciliće Affluence lement sances migrés 
Poznań (ściślejszy) . . 423 2532 2866 +385 — 38 + 52 
Główna PETA Wf: 12 677 544 -|- 38 -|- 133 ENGI 
Komandorja 109 52 -|- 7 -|- 57 -|- 64 
Rataje. H 149 -|- 29 
Starołęka Mała 
Dęblec r 
Winiary SE ES, 
Naramowice dom.. 
Sołacz-dwór . 
Golęcin 


Razem — Ensemble | 452 | 1134 | 622 


=" = 


7. Sądy zawodowe. 
Tribunaux professionnels 


a) Sąd kupiecki — Tribunal de commerce b) Sąd przemysłowy — Tribunal a'industrie. 
Zaległ. | Nowych | Razem Zaległ | Nowych | Razem 
Restantes|Nouvelles| Ensemble Restantes|Nouvelles|Ensemble 
| 
Wniesiono spraw — Nombre des Wniesiono spraw — Nombre des | 
offaires introduites. . . . . 154 1 225 affaires introduites. . . ; 326 127 | 453 
Załatwiono przez: — Terminóes bar: Załatwiono przez: — Set par | | 
cofnięcie — retrait . . . S 6 ! 7 cofnięcie — retrait. . . . . 14 IŻ — | 26 
ugodę — accord à Kee 8 2 9 ugodę — accord à l'amiable . 47 12 | 59 
wyrok — jugement. . . . . 80 6 86 wyrok — jugement . . . . 153 15 | 168 
inaczej — une autre manière . 19 8 ER inaczej — une autre manière . | 58 28 | 86 
razem — ensemble. . 113 16 a ACE razem — enszmble. . 272 67 339 
Nie załatwiono — Restant à EE Nie załatwiono — Restant a GE 
pour l'année Suivante . . 4] 55 96 pour l'année suivante , . 4 60 114 
Przeciętna wartość sporu od 100—1000 zł — Valeur moyenne Przeciętna wartość sporu od 50—400 zł — Valeur moyenne 
du litige de 100— 1000 zl du litige de 50- 400 zl 


Przegląd kwartalny 
za czas od l-go lipca do 30-go września 1933 roku. 
Uwagi: Kwartał sprawozdawczy = a; kwartał poprzedni = b; trzeci kwartał 1932 r. = c. 


Małżeństw zawarto w kwartale sprawozdawczym 453 (b: 514, c: 473); urodzeń żywych notowano 1271 
(b: 1227, c: 1323); zgonów 723 (b: 742, c: 782), 

W stosunku do kwartału poprzedniego liczba żywo urodzonych wzrosła o 44, liczba zgonów spadła o 19. 

W stosunku do IIl./1932 spadła liczba żywo urodzonych o 3,93 proc, liczba zgonów o 7,54 proc. 
Pogorszyła się śmiertelność niemowląt (118 wobec b: 114), u dzieci 2-5 roku życia wynosi 36. 

Choroby zakaźne wraz z zapaleniem płuc Ee: 210 zgonów (b: 234, c: 235). 

W szczególności zmarło osób: na płonicę, żarnicę, dławiec, błonicę i krztusiec 13 (b: 16), na dur 5 (b: 4) 
na czerwonkę 3 (b: —), na grypę 4 (b: 7), na gruźlicę 112 (b: 134), na zapalenie płuc 49 (b: 53), na inne cho- 
roby zakaźne 24 (b: 20). 

Nadwyżka urodzeń żywy * ad zgonami wynosiła 548 (b: 485 c: 542), przyrost naturalny średni. 

Na 100 mieszkańców przypada w stosunku rocznym: żywo urodzonych 2,01 (b: 1,95), zgonów 1,15 (b: 1,17) 
uwzględniając zaś Samych miejscowych przypada żywo urodzonych 1,40, zgonów 0,99. 

Żywo urodzonych pochodzenia ślubnego było 1131 (b: 1045), nieślubnego 140 t.j. 11,01 proc. wszystkich 
noworodków żywych wobec 182 t. j. 14,83 proc. w kwartale poprzednim. Wśród matek niezamężnych było 35,71 
proc. służących (b: 45,05 proc.). Miejscowo przynależnych dzieci nieślubnych urodziło się 102 na ogółem 1134 
żywo urodzonych, t. j 9,00 proc. 

Układ wyznaniowy: 

Małżeństw katolickich zawarto 437 t. j 96,46 proc.; (b: 500 = 97,27 proc.), ewangelickich 4 (b: 5), żydow- 
skich 3 (b: 4), mieszanych 9 (b: 5), innych — (b: —). 

Urodzonych z rodziców katolickich żywych dzieci ślubnych było 1104 (97,61 proc; b: 1021 = 97,7 proc) 
z rodziców ewangelickich 12 (1,1 proc.); (b: 12 = 1,1 proc), z rodziców wyznania mojżeszowego 8 (b: 8); z mał- 
żeństw mieszanych i innych 7 (b: 4). Na ogółem 140 (b: 182) noworodków żywych pochodzenia nieślubnego 
było katolickich 137 (b: 167) ewangelickich 3 (b: 15), mojżeszowych — (b: —), innych i niezn. — (b: —). 

Zmarło ogółem katolików 682 (95,6 proc ; b: 698 = 94,1 proc.), ewangelików 31 (4,2 proc; b: 31), izrae- 
litów 5 (b: 8), innych i nieznanych 5 (b: 5). 

Układ narodowościowy: 

Małżeństw polskich zawarto 443 (98,0 proc.; b: 501 = 97,4 proc), niemieckich 5 (b: 4), innych 2 (b: 3) 
mieszanych 3 (b: 6). 

Dzieci ślubnych polskich urodziło się 1106 (97,7 proc ; b: 1022 = 97,7 proc.) niemieckich 15 (b: 13), in- 
nych 9 (b: 8), z małżeństw mieszanych 1 (b: 2). Dzieci nieślubnych polskich było 139 (99,3 proc.; b: 167, 
= 91,7 proc.), niemieckich 1 (b: 14), innych — (b: 1). 

Zmarło Polaków 685 (94,7 proc ; b: 699 = 94,2 proc.), Niemców 29 (b: 32), innych 9 (b: 11.) 

Przyrost naturalny ludności miejscowej wykazują katolicy. 

Ruch wędrowny wykazywał nadwyżkę przypływu (280; b: —737) czyli w stosunku rocznym na 100 miesz- 
kańców 0,44. Z dzielnic miasta wykazują przyrost napływowy wszystkie dzielnice z wyjątkiem Poznania ściślejszego, 
Naramowic dom. i Sołacza dwór. Ogólny przyrost ludności w stosunku rocznym 1,25 proc. (przyrost naturalny 0,81 proc.) 


Zygmunt Zaleski. 


